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HOMBNAJB Ji LA MEMOEPA DEL SU MAJESTAD BE EMPRRADOR HIROHITO, DEL JAPON 

ELPREGIDENTE (interpretación del inglés): Los miembros del Consejo de 

Seguridad se han enterado con enorme pesar del fallecimiento de Su Majestad el 

Emperador HirohJto, del Japón. Deseo hacer llegar, en nombre del Consejo, las 

profundas condolencia8 a Su Majestad el Emperador Akihito, al Gobierno y al pueblo 

del Japón y a la acongojada familia. Invito ahora a los miembros a ponerse de pie 
y guardar un minuto de silencio. 

J&xepw.sentantes, de oie, auardan un minuto de silencio. 

APRORACION DEL ORDEN DRL DIA 

FBCHA DE UNA ELRCCIOR PARA CUBRIR UNA VACANTE RN LA CORTE INTERNACIONAL DE JUSTICTA 
(6120340) 

FI PRBSZ&ENZE (interpretación del ingles); Lo8 miembro8 del Consejo de 

Seguridad habráu tenido la oportunidad de examinar el documento W20340, que 

explica la necesidad de tratar el tema que figura en nuestro orden del día. 

El reciente fallecimiento del Magistrado Nagendra Singh el ll de diciembre de 1988 

en La Haya ha creado una vacante 88 la Corte Internacional de Justicia que deba 

llenarse. 

Bl Magistrado Nagendra Singh, ex miembro y  ex Presidente de la Corte 

Internacional de JUStiCia, fue un diplom8tico y jurista distinguido. Representó 

,al Gobierno de la India en mmero8a8 reuniones importentes de la Asamblea General 

y conferencias celebrada8 bajo 108 auspicio8 de las Naciones Unidas. El Magistrado 

Nagendra Singh fue tambi6n miembro de la Corte Permanente de Arbitraje, en La Haya, 

así como también miembro y Vicepresidente de la Comisión de Derecho Internacional, 

de las Naciones Unidas. 

Nagetndra Singh fue en realidad un abogado y erudito internacional muy 

distinguido y un magistrado eminente. El Gobierno y 81 pueblo de la India, la 

Corte Internacional de Justicia y la comunidad internacional en su conjunto han 

sentido profundamente su phrdida. Estoy convencido de que expreso los sentimientos 
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B.l Presidente 

de todos los miembros del Consejo al ofrecer sinceras condolencias al 

Presidente de la Corte, al Gobierno de la India y a la acongojada familia del 

Magistrado Nagendra Singh. 

El Magistrado Singh fue elegido miembro de la Corte Internacional de Justicia 

por un período de nueve años a partir del 6 de febrero de 1973. Fue reelegido 

el 6 de febrero de 1982 por otro período de nueve años. Fue Vicepresidente de la 

Corte desde 1976 a 1979 y se desempeñó como su Presidente desde 1985 a 1988. 

Su actual período habría expirado el 5 de febrero de 1991. 

Con arreglo al Artículo 14 del Estatuto de la Corte Internacional de Yusticia, 

el Consejo de Seguridad debe fijar la fecha de la elección para llenar la vacante 

producida en la Corte. Como informé a los miembros durante nuestras previas 

consultas sobre esta cuestión, la elección pudiera celebrarse el 18 de abril 

de 1989 en una sesión del Consejo de Seguridad y ea una sesión de la Asamblea 

General en su cuadrag&imo tercer período de sesiones. Los miembros del Consejo 

tienen ante sí en el documento 8120374 el texto de un proyecto de resolución 

preparado en el curso de las consultas del Consejo. tPuedo considerar que el 

Consejo está dispuesto a proceder a adoptar una decisión sobre el proyecto de 

resolución? 

No habiendo objeciones, así queda acordado. 

Tras celebrar consultas, entiendo que el Consejo este dispuesto 8 aprobar 

por unanimidad el proyecto de resolución que figura en el documento W20374. 

No habiendo objeciones, así queda acordado. 

El pro:scto de resolucibn ha sido aprobado unbnimemente como resolución 

627 (1989). Bl Consejo de Seguridad ha concluido de esta manera el asunto a 

tratar en esta sesión. 

Antes de levantar la sesí¿n, desearia anunciar que el Consejo de Seguridad se 

volverá a reunir en cinco minutos, es decir, a las 11.05 horas, par6 continuar su 

examen de las solicitudes de la Jamahiriya Arabe Libia y de Bahrein. 

Ss le- la seaián a &8 11.00 hora. 


